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Csata előtt.
Nagy ütközet előestéjén állunk. Ausztriá­

val kell megvívnunk egy oly gazdasági harcot, 
melyhez hasonló a közösügyi viszony keletke­
zése óta nem merült fel. Kvóta-arány és kie­
gyezés 1867 óta mindenkor fontos kérdések 
voltak, de azokat egyik részről sem állították 
élükre. Mi — gyengeségünk tudatában — 
engendlünk Ausztriának, hosszabb-rövidebb 
viták után elfogadtuk követeléseit, melyekről 
egyébként nem mondhatjuk, hogy túlságosan 
magasak leltek volna. A kvóta-arány — elte­
kintve a határőrvidék merőben igazságtalan 
pracipiumálól — nagy terheket roll ugyan a 
sok sebtől vérző és a múllak mulasztásainak 
helyrepótlásán zizifuszi erőkifejtéssel dolgozó 
Magyarországra, de elfogadtuk és viseltük azon 
reményben, hogy Ausztria is elismeri, misze­
rint a teherviselési kötelezettség és képesség 
maximumával vagyunk megróva. Ezen közben 
a közösügyi kiadások évről-évre hógomolykénl 
növekedtek, de ennek dacára soha sem jutott 
volna eszünkbe, hogy az elvállalt teher meg­
könnyebbítését követeljük, holott pedig tudva 
lévő dolog, hogy 4 - 5  év óta Magyarországa 
gabona-árdepresszióval küzd, az adózók túl­
nyomó többségének fizetőképessége jelentéke­
nyen lehanyatlott, mig Ausztria ipara a reá nézve 
felette kedvező kereskedelmi szerződések égisze 
alatt egyre fejlődik s jövedelmezőbbé válik.

De ha mi nem követeltük lerheink köny- 
nyílését, annál hangosabban, rideg önzéssel 
követeli Ausztria közösügyi lerheink jelenté­
keny felemelését. Követeli ezt annak határo­
zott kijelentésével, hogy, ha a kvóta-arány 
Ausztria javára meg nem változtalik, Ausztria 
nem köti meg velünk a kereskedelmi és vám- 
egyezményt. Ha mi csak annyi súlyt helyez­
nénk a politikai küveielményekre, mint azok, 
akik most a Lajtán túl a közvéleményt irá­
nyítják, könnyű volna azt mondanunk, hogy 
hát szűnjék meg a kereskedelmi és vámszö- 
vetseg, hiszen bizonyosan mi löszük azok, 
akik e viszony megszűnése esetén gazdasági 
lag kevesebbet veszítünk, ha ugyan egyáltalán

veszítünk valamit. Ámde mi tekintettel vagy^ _ 
arra, hogy a gazdasági különválás a monarluí 
politikai integritását is meggyengíli, erejét 
kifelé megbénítja, tekintélyét lefokozza. Mi 
tehát erre való tekintetekből ragaszkodunk a 
két fél közölt ránk nézve semmi esetre sem 
előnyösebb gazdasági közösség fenlartásához 
és ez okból és nem ismerve el kvótánk fele­
melésének jogosságát, hajlandók volnánk a 
közösügyi kiadásokhoz 2. legfeljebb 3°/o-kal ma­
gasabb összeggel járulni, hogy az éhező moloch 
étvágyát lecsillapítsuk s azt hallgatásra bírjuk.

A béke és barátság kedvéért megnyilat­
kozó áldozatkészségünk azonban korántsem 
elégíti ki Ausztriát. Ott a magyar kvótának 
8 —10%-kal való felemelését követelik; köve­
telik anélkül, hogy akármiféle számítás segé­
lyével e követelés jogalapját kimutatni képe­
sek volnának. Elfogulatlan, a tiszta igazságot 
kereső emberek mindenféle számítást megki- 
sérlettek már. hogy Ausztria és Magyarország 
gazdasági erőit és szolgáltatási képességéi 
összemérjék. A produkció és fogyasztás itt és 
ott, az egyenes adók, a fogyasztási adók hozama 
a közös ügyekhez 1867 óla viselt hozzájáru­
lások aránya, szóval minden képzelhető gaz 
dasági momentum fel lett használva kvóta- 
kulcs gyanánt s az eredmény az, hogy Magyar- 
ország a rá nézve legkedvezőbb esetben 25. 
legkedvezőtlenebb esetben 32—33%-kal tarto­
zik a közös költségekhez hozzájárulni; ha 
pedig a különböző kvóta-kulcsok állal kihozott 
arány állagát megkeressük, kitűnik, hogy ezen 
állag valamivel kisebb mai kvótánknál, hogy 
tehát eddig is többet fizettünk, mint igazság 
szerint fizetnünk kellett volna.

Az osztrák kvóta-bizollság maga is belátta, 
hogy a gazdasági erők összemérésének elfő 
gadható kulcsai egyikével sem képes Ausz­
tria tulkövetelését igazolni és ez okból egy 
oly kulcsot rántott elő, melyet sehol a vilá­
gon a gazdasági erőképesség megmérésének 
kulcsául nem alkalmaztak s alkalmazni nem 
is fognak. Ez a lakosság számaránya. Első 
pillanatra világos a laikusok előtt is, hogy a 
két ország lakosságának számaránya, ezen

zerű népstatisztikai tünet, semmi össze­
függésben nem áll a két ország produktivitá­
sával, vagyonarányával és szolgáltatási képes­
ségével, mert hiszen, ha ezt a statisztikai 
momentumot a vagyonosság kulcsául fogadnók 
el, akkor akárhány felvidéki vármegyéről kisüt- 
lietnők, hogy szegény, gyakran éhező, nyomorgó 
tót, orosz vagy rutén lakosai gazdagabbak, 
mint ezen vagy azon alföldi vármegye viszonylag 
bőségben élő népe. De ha — a jogosságot 
tagadva — ezt a kulcsol is beilleszlenők a 
többi erőmérők sorába s a külön-külön kiho­
zott arányok átlagát megállapítanék az arány­
szám akkor sem lenne magasabb, mint a törtek 
elhagyásával, 33:67.

Minden érv mellettünk Szól tehát, mig 
Ausztria mellett egyetlen egy sem. És mégis 
annak tudatával megyünk a csata elé, hogy 
igazainkat kivívni képesek nem leszünk. Az 
osztrák kvóta-bizottságot nem fogja a magyar 
bizottság kapacitálhatni, mivel siket fülekre 
talál, mig a magyar kvóta-bizottság nem hunyja 
le szemeit az igazság előtt és a fehérre nem 
mondja rá, hogy fekete. Az ütközet tehát 
eredmény nélkül vívalik meg, utána egyik 
fél sem tarthatja magát sem győzőnek, sem 
legyőzöllnek.

És elkövetkezik a második ütközet, mely­
nek egyetlen pozitív eredménye némely poli­
tikai körök nézete szerint az lesz, hogy a 
Bánffy-kabinet megbukik és a Badeni kabinet 
is megbukik. De hát tisztábbá válik-e e kettős 
bukás után a helyzet, megváltoznak-e a nézetek, 
akad-e Magyarországon kormány, mely Ausz­
tria követelésének alapjára áll és akad-e több­
ség, mely azt megszavazza, viszont képzelhető-e 
Ausztriában oly kormány, mely az olt ural­
kodó elemeket rábírni képes, hogy igazságo­
sak legyenek Magyarországgal szemben? Vagy 
feloszlatják itt is a parlamentet és a nép dön­
tése elé terjesztik a kérdést? Ez megtörtén­
hetik, de a vélemények megváltozásának minden 
reménye nélkül.

Óriási harc előtt állunk és nincs Deák 
Ferencünk, aki a kivezető utat megmutassa.

M. P.

A „ F E L V ID É K I H ÍR A D Ó 11 T Á R C Á J A .
Hajnalsugár.

— A >Felvidéki Iliradó* eredeti tárcája. —
. . . Megszűnt az éjjel, — foszlik a homály, a 

hegyek ormán ébred a hajnal, — rózsatestét, rózsa­
fátylát harm at locsolgatja, hamvas ajkát pille csókol­
g a tja ; — nyílik ajka, — iliatpárát lehel; felpattan szeme, 
fénysugárt lövell; — körülötte langyos szellő aeolhárfan, 
üveghangon csengve-bongva zeng.

. . . Ébred a hajnal, dala száll felém, szivembe 
oson: — — —

. . . Lennél-e kedvesem ?
Igen ! Igen! 

ülj liát az ölembe !
Óh nem ! Nem ! Nem !

Más bírja kezedet?!
Óh jaj! Igen!

— Ah Istenem, mit szenvedek !
—- Látom ébredni a hajnalt, hangját hallom zen­

geni. Bíborabránd rózsaköddel szemem vonja át, — 
rózsaködnek lenge fatyla téged rejteget, te vagy tárgya 
ábrándimnak, szivem, kedvesem! — — —

♦* *
Sz.-rc mentem ügyvédgyakornoknak. Mint iroda­

lommal foglalkozó ember, mihamar megismerkedém a 
város litcratusaival s ezek részén az o tt megjelenő

napilap munkatársa. — egy pár irodaimi s kritikai 
cikkem révén az »Irodalom és Színház« rovatvezetője 
lettem.

Olykor-olykor csupa kötelességből elnézek a szín­
házba is. Csak kötelességből, mert ki fővárosunk szín­
hazait végigjárta, hiába! kicsinek tartja a vidéki múzsát, 
bármily nagy is az.

Ekkoriban Bokor »Téien« című népszínműve járta 
úgy a fővárosban, mint a vidéken. Láttam mar amott, 
nem valék rá kiváncsi itt.

Egyfzben azonban úgy 9 —10 óra közt este, be­
kukkantani a színházba. Valamely felvonás végződé be, 
mert az urak nagy tömegben tódulnak ki egy kis 
cigarettaszóra.

Nyomban karomba ragad jó barátom Dr. Harasztit 
Géza s valóságos ódát mond, dicshimnuszt zeng fiilembe 
az új primadonnáról II Maróth Bertáról. Én mindenben 
igazat adok neki, hiszen még nem láttam ! No’iszen! 
Derékon kap s erővel behurcol a színházba. Micsoda 
botrány, micsoda skandalum ! Három nap ó ta  van már 
itt az aranyos s létezik lény, van egy őskori mastodon, 
ki még nem is lá tta!!

Török fatalizmussal adom meg magamat sorsom­
nak s egykedvűen, némi álmossággal vártam a függöny- 
lebbenést. Eöl is lebbent a függöny, ki is lépett a 
magasztalt, ám én mind álmosabb lettem. Játéka úgy a 
szender fatyolan at művészi talán, de láttam már jobbat is.

Hanem midőn ablakot tárva, holdfényétöl meg­

világítva, andalí ó nótára gyújt, eloszlik az alom köde, 
heves meleg tóiul szivem tajékara. Hangja rést üt 
közömbösségemen s c résen át egy negyedóra alatt 
ő szökik be, egészen beszökik szivembe. Most már 
élvezetet nyújtott minden mozdulata, dühösen csikorog 
össze fogam, a mint Marci nyakrafőre ölelgeti e deli 
parasztmenyecskét. Kárörömmel, belső megelégedéssel 
szemlélem, midőn a férj kidobja a hetyke legényt. 
Pedig jó barátom, földim volt a fiú, Tatraynak hívtak.

Könnyen ismeretséget köthettem vön’ Bertával. 
Azonban tudtam, hogy ha találkozom vele szenvedélyem 
elragad. Kerülém hat a kulisszát, csak távolról csodáltam 
s mindjobban megszerettem.

Mas helyen nem talalkozhatám vele. Kerülte a kor­
zót, kerülte a templomot, kávéhazat, vigairaakal, foly­
ton otthon volt. Azt beszéiik, férje tartja így elzárva, 
ki félti a templomi légtől is.

Hogy került össze e mogorva emberrel, ki tudná 
azt megmondani!? Angol nyugalmazott hajóskapitány, 
öreg és morózus. Howardnak hívtak e vén jegesmedvét, 
tőkepénzéből élt s mindenüvé követi szép nejét.

Minél inkább csitftám lázongó véremet, annai 
jobban forrt az. Kpedtem látásáért, sóvárogtam egy 
rám eső tekintetért, éltem adtam volna egy hozzám 
intézett szaváért. De ellentaliottam szilárdan és eltökélve.

Az elfojtott indulat annál őrültebben tombol egész 
valómban. Eélek a magánytól, keresem a mulatságot. 
Cigányzene, durrogó palack, zengő nóta könnyelmű



Egy magyar találmány.
(A Telefon Hírmondó.)

A legújabb idők korszakalkotó  találm ányai közö tt, 
a m eiyek az emberi szellem diadalát h irdetik , előkelő 
sőt m ondhatni domináló pozíciót foglalnak el a távolsá­
gok elenyésztetését cé lzó k 1 a vasút, a táviró, a telefon. 
Ezek éreztetik  áldasdús hasznukat legáltalánosabban és 
legközvetlenebbül az em beriséggel, s ezek v a ltak  a rá n y ­
lag  rövid idő ala tt legnépszerűbbekké.

A  vasút, a  taviró, a telefon azok a találm ányok, 
a m elyeknek köszönhetjük azt. hogy ez a fogalom  : 
távolság, lényegesen v eszített jelen tőségébő l. A  keleti 
express vonat rövid órák a la tt száguld á t Európán, 
a kábel távíró szinte hihetetlenül rövid idő a la t t  köz­
vetíti telegram m jainkat A m erikába, vagy  A usztrália 
szám ára s csak néhány hét kérdése, hogy m egnyíljék ' 
a budapest-berlini telefon vonal.

És csodálatos az, h ogy  az em berek a 19. század­
nak ezeket a nagy  vívm ányait m ennyire gondolkodás 
nélkül használják. A  luxus vonat u tasa  nem  is tudja 
elképzelni, hogy valaha volt utazás »gyors* kocsin is, a 
B udapestről telefonon bécsi barátjával d isku iá lga tó  
pedig bizonyára nem gondol a rra , hogy egy  évtizeddel 
ezelő tt m ég nem volt m eg az a szál d ró t, a melyen 
olyan szépen beszélgethetünk a bécsiekkel. S egyik 
sem gondolja meg, h ogy  m ennyi fejtörésbe, mennyi 
m unkába kerü lt az, m ig egy -eg y  zseni m egajándékoz­
h a tta  em bertársait a vasúttal, a táv íróval, a telefonnal.

D e éppen az a körülm ény, hogy a publikum  olyan 
ham ar m egszokta a használatukat, bizonyítja azt, hogy 
m ennyire éle tszükséglete t pó to ltak .

íg y  van B udapest közönsége a telefon ikertestvé- 
lével, a Telefon Hírmondóval, ezzel a világon egyedül 
álló m agyar találm ánynyal is. liobida és Bellamy írtak 
fantasztikus regényeikben valam i olyan csodáról, a 
mely m uzsikál, m eg felolvasásokat ta r t  az előfizetőnek, 
a kinek a szobájába ennek a d ró tja it bevezetik. De 
ezek az igazán élénk fantáziával m egáldo tt Írók is 
csak  a 20. század regényének h itték  e csoda m egva­
lósítását. S ime. itt B udapesten, a sokáig barbárnak 
ta r to t t  M agyarorszag fővárosában akad  egy m agyar 
em ber, Edison m éltó tanítványa, Puskás 'Tivadar, a 
ki-nem tö rődve a gúoyolodókkal és szkeptikusokkal, 
m ég a 19. században m egvalósíto tta  ezt a csodát. Alig 
e &y Par esztendeje, hogy Puskás, emberei a beszélő 
újság első sodronyait k ife s tte tté k  a  fővaros utcáin s ma 
mar m inden úri család lakasanak falán o tt függ a Hír­
mondó két kagylója és az előfizetők szam a m eghaladja 
a 6000-et. A budapesti közönség pedig, a m elynek 
valóságos életszükségletévé lett, annyira m egszokta a 
'leltfon Hírmondót, m intha a telefon hangm egosztásá- 
nak elve m indig ism eretes lett volna. M egszokta a 
publicum  annyira, hogy ma mar fölöslegesnek találja 
dicsérni s legfeljebb a kritizalásra keres a lkalm at.

A z a hir azonban em ócióba hozta a fővárosiakat 
is, hogy a Telefon Hírmondó nem kisebb dologra  
készül, m int a vidékre való kiterjeszkedésre. Igen. e 
m agyar valialat intézősége kom olyan foglalkozik azzal 
a  tervvel, hogy hálózatát összekapcsolja a vidék nagyobb  
varosaival s ezzel országos válla la ttá  alakuljon át. K ísér­
letek is tö rtén tek  mar ez irányban s A rad  és Szeged 
lakói végighallgattak  a Telefon H írm ondó egy-egy

2 Turóc-Szl.-Márlon,

ajkakon, ez g y ö n y ö rk ö d te t! Részeg fővel, m ám orosán 
nem üldöz úgy k é p e !

E gy alkalomm al többen összegyűltünk a  >M agyar 
Király* külön szobájában, á ldoztunk Bachusnak. Ivott 
m inden em ber, senki annyit, mint én ; részeg  Ión mar 
minden pajtas, senki úgy, mint én.

A legvadabb tivornya közt jóval éjiéi u tán  egy 
idegen lép be hozzánk. A pincér felszólítja, hogy 
távozzék innen, ma mienk e terem . O  azonban inkább 
közénk vegyül.

No hisz’ csak ez kelle tt! M ég csak  ez hiányzik a 
bakhanalia teljességéhez, — egy kis tes tg y ak o rla t. H a ra ­
gosan roppan  össze szem öldököm  s villám gyorsan egy 
pezsgőspalack  röpül az idegen felé.

Mint a nyíl suhan az ki az üveges ajtón. Ezer 
üvegszilánk vágódik szerteszé t. A  szom széd terem ből 
éles sikoly hangzik, mely az cgyikunk-m ásikunknak agyára  
nehezülő ködöt szétm etszi egy  p illanatra. Ki m int tud o tt, 
úgy siet át,

Épen midón tán to ro g v a  én is  belépek, é p ’ ekkor 
kialtja egy stentori hang. Ki te tte  ezt u rak?

Részeg fitym áliással, b icsakló térdekkel a hang 
felé ta rto k  s a nélkül, h ogy  reá  tekintenék, egykedvű 
hetykeséggel vágom  oda n e k i: N os hat én te ttem  ezt.

—  T e  voltai az E ndre, — na  ezt rosszul te tted ,
Eoltekintek, T a tray  all elő ttem .
—  Én biz azt Kalm us. T u d o d , lelkem, elm erültem , 

dobják ha t utanam  a kö tele t is. Veszni indultam ,

hangversenyét. H ogy  ezek a k ísérletek milyen fényesen 
sikerü ltek , annak illusztrálására  álljon itt a következő  
nehány sor, a  mely a kísérletek után egy vidéki la p ­
ban je len t m eg : »A k itünően sikerült p ró b a  felejthet- 
len lesz az e lő tt a tá rsa ság  előtt, a m ely közel két 
ó ra  hosszat á llo tt igézete  a la tt a m odern  találm ányok 
legm eglepőbb és legbám ulatosabbának  : a Telefon Hír­
mondónak. Oly tisztán hallo ttuk  az opera  e lő ad ásá t és 
a hangversenyt, hog y  ezzel szem ben a »nil admirari* 
elve megszűnik. Ezt m eg kelle tt csodálnunk.*

Ilyen  lelkesedéssel fogadjak a vidékiek annak  a 
hírét, hogy a 'Telefon Hírmondót hozzájuk elvezetik.

A  k ísérletek után m ost m ár bizonyos, h ogy  a 
H írm ondó, a mint B udapesten  612 k ilom éter hosszú 
vezetékén  6300 előfizetőnek igényeit tud ja  kiszolgálni, 
úgy képes lesz több  — az ország n ag y o b b  városaiba 
•elfutó — vezetéket kielégíteni. A kérdés technikailag  
m eg van oldva.

Nem  olyan kicsiny dolog az, h a  a B udapesten  
kim ondott szó, az i tt  e lhangzo tt zene, egyszerre  csen­
dül m eg az o rszág  m inden részében. M inden új oszlop, 
a mely továbbra  viszi a H írm ondó sodronyát, eg y -eg y  
ujabbi közvetítője lesz a m agyar m űvelődésnek. T e r ­
jeszti a m agyar szót, m ag y ar zenét.

A  vidék é rte lm isége rá is j ö t t  m ár a rra , hogy e 
közhasznú vállalat anyagi hasznát és értelm i fellendü­
lését fogja előm ozdítani. A vidék eg y ü tt fog élni 
B udapestte l, m ert a nagy esem ények, a  m elyeknek 
hírét a Telefon H írm ondó sodronyai szétviszik, egyszerre  
keltenek m ajd h a tá s t a fővárosban és a távoli részekben.

K ivaló szo lgálatokat tehet a H írm ondó, ha  va la ­
mely téves hir dem entalásáró l lesz szó. K ezére já rh a t 
a h a tóságoknak  bűntények felderítésénél, bűnösök kéz- 
1 ekerítésénéi. A bűntények részleteiről, te ttesek  szem ély 
leírásával á lta la  értesül legham arabb  a közönség  és 
segédkezet nyú jtha t a rend őreinek.

T én y  az is, hogy gy ak ran  egyesek , vagy v á lla la ­
to k  n a g y  veszteségei kerülhetők el az á lta l, hogy az 
ország m inden részében egyszerre kap hiteles é rtesü lést 
mindenki. Á ltalánosan  ism eretes dolog, h o g y  a vidéken 
csak  n agyobb  cégek, vagy egyes spekulánsok kapnak 
B udapestrő l üzleti, főleg tőzsdei ügyekben táv irati é rte ­
süléseket. A  jól értesü lt spekulánsok azután igyekeznek 
a közönséget kihasználni. Az sem  ritka  eset, h ogy  a 
vidéki üzletem ber budapesti m egbízottja spekulációnak 
esik a 'dozatu l. Ezeket a b a jo k a t m ind orvosolja a 
Telefon Hírmondó.

Ennek  segélyével egy időben és ped ig  a táv irati 
útnál is sokkal g yorsabban  értesülnek b udapestiek  és 
vidékiek m indarról, a mi az üzlet, kereskedelem  k ö réb e  
vág. legyen az term ény, érték , vagy  vállalat, a  m ely­
nek részvényei a  budapesti, esetleg  külföldi tőzsdéken 
jegyeztetnek .

A Telefon H írm ondó k iterjeszkedésétő l a napi 
sajtó  örvendetes fejlődése is várható . A  közönség  
fokozott érdek lődésse l fogja várni azt a h írlap o t, a 
mely részletes tájékozást nyújt azokról az esem ények­
ről, a m elyekről a Hírmondó rövid. táv irati stílusban  
e lőado tt híre alapján m ar értesült. E ó lcg  a vidéki 
lapoknak lesz jó  a  szerkesztőségükbe bevezető beszélő 
újság. E ttő l fogjak kapni leggyorsabb  tudósítása ikat.

És mennyi elő ttünk  edd ig  még ism eretlen szó ra­
kozásban lesz része a vidékieknek ezentúl. K em ény téii
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időkben, m ikor gy ak ran  a vasúti ö sszekö tte tés is m eg­
szakad, a Hírmondó so d ro n y a  lesz az egye tlen  szál, a 
mely e félreeső varost a v ilághoz köti. D e ez aztán 
h a ta lm as szál lesz. Mi m indent fog ez m agával vinni. 
N appal pon to san  m egállap íto tt nap irend  szerint b eoszto tt 
hasznos és érdekes híreket, este  p ed ig  operaházi e lő­
adásokat. Igen, az ország  egyetlen  dalm ű színháza, a 
budapesti o peraház, ez időtől kezdve decentralizálódik . 
De nem csak  a  klasszikus operazenét, hanem  e se trő l-e se tre  
a népszínház könnyed op ere ttje it is elviszik a  Hírmondó 
vezetékei s  e ké t színház prem ierjeit a vidék u g y an ak k o r 
fogja élvezni, a m ikor B udapest. Színházi előadásokon 
kívül m ég katonazenében, czigány muzsikában és egyszer - 
ma: szór házi hangversenyekben is gyönyörk ö d h etn ek  az 
előfizetők, ez u tóbbiakon a  főváros első m űvésznői, 
m űvészei és Írói közvetlenül a Telefon Hírmondó hall­
ga tó i szám ára énekelnek, zenélnek, vagy legújabb 
m üveiket o lvassák  fel.

M indezeket az e lő n y ö k et nagy  m értékben  fogja 
észrevehetővé tenni a riadójel. S o k  kísérle tezés u tán  a 
H írm ondó m űszaki o sz tá lyának  sik erü lt kitalálni egy 
olyan jelző  készüléket, a mivel a szerkesztőség  figyel­
m eztetheti a publikum ot e g y -eg y  n agyobb  fontosságú 
esem ényre, a m iről épen akkor ad h irt a beszélő újság. 
Szükséges volt ez azért, m ert a k özönség  nem  ülhet 
szakadatlanul a Telefon H írm ondó kagyló inál s igy 
talán  éppen azt m ulasztaná el a nap tö rtén etéb ő l, a 
mi a legfontosabb. A  riadójelet használja fel a vállalat 
a ptontos idő jelzésére  is. R eggel 9 , délben  12 és este 
7 ó rak o r m indig m egszólal a riadójel éles han g ja  és 
tizedm ásod pereznyi pon tossággal tu d a tja  a m eteoro ló ­
giai in tézet által m eg á llap íto tt id ő p o n to t. E z  az in téz­
kedés e lejét fogja venni annak a régi m izériának, hogy 
az órák  m indenütt m ásképp és pon tatlan u l já rn a k .

H asznos és szó rak o z ta tó  teh á t eg y a rán t a T elefon 
H írm ondó, a m iről úgy  hiszszük nem  sokára  lesz a lkalm a 
m eggyőződni a vidék közönségének. És h a  az o rszág ­
ban szerte  kiépül a  Hírmondó hata lm as ha lóza ta , ez 
ism ét oly dolog  lesz, a m eiyre a külföld e lő tt  (a  hol 
effele m ég sehol sincs) büszkén h ivatkozhatunk, mint 
roham os haladásunk  egyik  erős b izonyítékára. Nincs is 
m ár m essze az az idő, a m ikor a  v idék  is egészen 
term észetesnek  fogja találni, h ogy  az egy  központban  
e lh an g zo tt felolvasást vagy  zenét az ország  legkülön­
bözőbb  részeiben  eg y szerre  ezren m eg  ezren h a llg a t­
hassák . A  Telefon Hírmondó is a rra  a so rra  fog jutni, 
a m ire a többi nagy  korszakos talá lm ány : a vasút, a 
táviró és a telefon, m egszokják  és né lkülözhetetlenné 
válik. P. Magyar Elek.

L a p sz e m le .
A »Národnie Noviny* cimű tó t újság f. é. 101-ik 

szám a, >Sántikálás, h azugság  és kom édia* cím m el, m o­
so ly t keltő  c ik k ecsk é t tála it fel olvasóinak. H ű vissza- 
tükrö /.ésc ez a kis cikk annak a re jteg e te tt  dölytnek, 
m ely a pánszláv eszme egy-két vezérlő em berének ag y á ­
ban tényleg  m egvan ; és hogy ez a ferde, szinte neve t­
séges d ö ly f te rjed  s té rt hódít, a z t észreveheti ak árk i, 
a kinek alkalm a van közvetve tud o m ást szerezni arról 
a fitym aló m odorró l, m elylyel a nevezett lap féhudákos 
o ivasó  közönsége — az iparos osztály , —  beszél és 
íté le te t m ond a m ag y a r  nem zetről, s ennek alkotásai-
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veszszex hat el, vagy ha jobban  tetszik, veszszek is 
m eg, k o m ám !

U ism eré lelkem forrongását, szom orúan iátta 
csapongó életm ódom , eme cinikus szavaim  ha t csak 
szánalm at gerjeszíhettek  benne.

— S zerencsétlen em ber, jöjj ide s nézd m e g ! 
K aronkapva előbbre vitt.

Villám ü tö tt  belém , e lűzte a m ám ort, zavaros bar 
agyam , de kijózanodtam  !

A  c so p o rt között B erta  á llo tt vérző nyakkal, 
sáp ad t arccal, m ellette T á tra y  neje, kendőjével vérét 
igyekszik eláliítani, k ö rü lö ttük  cim boráim  bocsánato t 
hebegve. A kinek szanva volt a csap as , az elm enekült, 
a bevert ab lak  szertevago szilánkjai vérét o n tak  annak, 
kiért én ad tam  volna oda  szó nélkül vérem et mind az 
utolsó csöppig.

N yugodtan  — külsőleg — léptem  B erta  elé s 
b ocsána to t kértem .

—  M egbocsát asszonyom  ?
—  K érem , ha t —  igen, a m ennyiben, m iért hibáz­

tatnám  ?
M ennyire nyom orultnak  érzem  m agam at. Hiszen 

m inden egyes szava olyannyira fajt. Az elharapo tt, ki 
nem  m o n d o tt szavakat kiegészítettem . M egbocsátok, 
hogyne! R észeg em ber e lő tt  az Úristen is k ité r!

S zerencsére  T a tray n é  —  jó  ismerősöm, víg k edé­
lyével c sak h am ar létrehozá az egyensúlyt. A seb  igen 
csekély, —  nem  volt há t ok semmi aggodalom ra. E

kedves kis színésznő ism erte titk o lt érzelmeim férjeura 
révén, összehozta  teh á t a két kom pán iát, ső t jó ak a ró  
ravaszsággal k im ódolja, hogy B erta  m ellé kerüljek.

T á tra y é k  bá lb an  voltak, rábeszélésükre B ertá t is 
clcngedé velők m ogorva  férje, onnan visszatérve úgy 
té rtek  be ide.

Csodalatos, egyszeriben o lyan  szó tlan  lettem , 
zavart és hebegő , m int szerelm es diák ideálja e lő t t !  
E lkísérem  őket hazáig, m ert a szom szédban laknak.

A színfalak m ö g ö tt ezen eset u tán  úgyszólván 
nap-nap m ellett találkozom  vele, beszélhetek  vele. Félénk  
tartózkodásom  tovább  is m egm arad t. Ú gy  tek in tek  reá, 
mint profán, bűnös em ber V esta  o ltá rára . 1*2 m agav isele t 
m ar szokatlansaganal fogva is te tsz e tt  neki, el el tréfált, 
árta tlanul elm ulato tt velem , bár ő nálam  alig  volt idősebb 
3, vagy 4  évvel, kis fiacskájának , féléuk fiacskának 
s/ó iongato tt. Szerelem ről sohsem  volt szó köztünk, 
mégis a tetszésből néhány  hó n ap  a la t t  szerelem  fejlődött. 
M egszerette kicsi fiat, félénk fiacskáját!

Egy v asarn ap  dé lu tán ra  m agához hívott, új d arab ra  
készült, előlegezni a k a r ta  kritikám at. F é r jé t egyik vidéki 
hasonkorú , u g y ano ly  m ordsagú  hadfi ta ro k k ra  v itte 
m agaval. R em élhető  vala, hog y  éjfél e lő tt nem té r  haza.

E lm entem . L akaban  m ég sohasem  valék, ső t 
egyedül ő  vele sem . E lfogódo tt szívvel, de e rős e lha­
tározással léptem  át az  a jtó t m a, vagy so h a , szóini 
fogok, kitárom  szívem et.



ról. I'ersze a történelem elferdítése, és pedig olyan el- ' 
ferdítése, mint azt a cikkecske Írója elképzelte, hatásra 
számíthat. Tudja Pál, mit kaszál! A cikk különben 
ekként szól :

Egyfolytában egy képzelt historikus igazsággal, 
azaz magyar nemzeti valódisággal akarnak rajtunk ki­
fogni, amely sohasem létezett 1 A  magyar nemzeti his­
tória fialalahb, mint a tót nemzeté, kezdődvén az csu­
pán egy Mária Terézia korbeli gárdahadnagygyal. A 
többi, az annakelőtti história igen közös; ép oly kevésbé 
kizárólag magyar (madaraké), mint tót. De még magyar 
(uhorské) sem ! Fontoljuk meg csak a törökök kiűzését 
liudábó! I A különféle népek és nemzetek vegyüléké- 
ttek, az idegen potentátáknak működése volt az s ál­
talában valamennyi a török elleni hadjárat, keresztény- 
internationális jellegű. Mindent a magyarnak és a magyar 
históriának tulajdonítani, históriai tolvajlás a fiatalság 
fanatizálására, mely nem tanul kritizálni; avagy a fel­
nőttek félrevezetésére, kik viszont az ostobák befolyása 
alutt állanak.

Hol is vannak a magyar nemzeti történelem em­
lékei? Egyetlen egy sincsen. Egy nép, mely nemzet­
históriai életet él, szükségképen históriai emléket hagy 
maga után. így volt ez mindig és tovább is így lesz.
Irfy történt ez az aszyriaiakkal, indiaiakkal, egyptomiai- 
akkal, sőt még a vislipucliaiakkal, a Columbus előtti 
Mexikóban. Az európai civilizáció rablója, a zsugori 
Cortes, talált o tt szörnyű nagy templomokat és semmit 
kifejező szobrokat.

Mutassatok egyetlen egy magyar nemzeti ém léket! 
Regélnek valamit egy Mátyás király horabeli márvány­
palotáról. Ez csupán bizonytalan, hagyományos mese ; 
és ha csak valami igaz volna ebben ! de még akkora 
darab márvány sem tartato tt abból meg, melyből a 
gyermekeknek egy játszógolyó faragható lenne; még 
a helyét sem ismerik, ahol az a paiota állott volna' 
Másodszor pedig nem is volna ez magyar nemzeti em­
lék, épen úgy, mint Mátyás király sem volt tiszta 
magyar, s még kevésbé magyar nemzeti. Az ő könyv­
tárában egy magyar betű sem volt, mint azt könyvtá­
rosa is bizonyítja. Ha épített valamit, azt olasz építé­
szekkel csináltatta renaissance-stylben, avagy németek­
kel góth-stylben. A  magasztalt Buda sem mutat sem­
mit ; a mit o tt látunk, az mind újabb keletű, mesztelen 
kaszárnya-styl, a legnagyobb sülyedés tanújele, régi­
ségnek semmi nyom a! Egyetlen egy templomot látunk 
s az is góthikus, távol minden magyar nemzeti jelleg­
től; idegen, teljesen idegen alkotás.

Várak lerombolhatok; de elgondolható-e, hogy 
egy egész Európától védelmezett óriási királyi vár úgy 
eltűnt volna Buda ormairól, hogy egyetlen egy darabka 
talpkő, egyetlen egy ábrázat sem maradt volna meg 
belőle. Nem, az merő abszurdum, de igenis való, hogy 
Buda egy nemzet-historikus hagyománynak nem tekint­
hető, de legkevésbbé magyar emléknek. Igen, van a 
Duna mentén, de valamivel följebb egy nemzethisto- 
rikus, régi történteknek tanujele, csakhogy a neve 
Vysehrad, tehát tó t elnevezéssel és tót eredetű. O tt 
fennmaradtak a régi falak és ta ipkövek; miért nem 
tűntek azok el úgy mint a phenomalis Mátyás márvany-
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A kritikán, mihamar túlestünk. Ő egy Uereveten, 
én szemben, széken ültem szó nélkül, némán, hallgatagon.

Végre remegő hangon szólalok meg.
— A sszonyom !
— Tessék ?
— Asszonyom !
— Valamit akar mondani.
— Igen . . .  de . , . hanem . . .  izé . . .
— Nos ?
— Asszonyom, én . . .
— Szóljon bátran.
— Én, én . . . Bocsásson meg asszonyom . , .
— Nos? Nem mer szólni, fél? Mondja, hat mért 

fél ? Hisz’ nem haragszom én magára. Na, jöjjön ide, 
mellém! Úgy! Közelebb! így . . .  No?

— Tudja az Isten! Olyan gyermek vagyok, olyan 
félénk vagyok kegyeddel szemben.

— Na, várjon csak. Képzelje, hogy én a mamája 
vagyok, kis mamaja. Szereti ön a  mamáját?

— Nagyon szeretem asszonyom!
— Képzelje, hogy én vagyok ő, hogy ő ül ön 

mellett. Nos? Most feleljen! Szereti ön kis mamáját?
— Sze—sze—sze . . . Nevessen ki asszonyom, ne­

vezzen el bárminek, nem tudom, miért, nem tudom, 
hogy van, nem merem, nem merek szólni I

— Óh maga rossz gyerek 1 Nézzen legalább rám, 
a  szemembe. Arcom kezével fölemeli, úgy néz reám 
szép szemével. N é ! Milyen könnyes a szem e! Mért 
könnyezik m agabohó? Nos hajtsa vallamra fejét! így! 
Hajoljon a fülemhez! Egészen. így igy ! Nos?

(Folyt, következik.)

palota ? Azért, mert Visegrád tényleg létezett, amaz 
pedig csupán a sovinistikus történetírók képzeletében 
szülemlett meg.

De mi sem akarunk Visegráddal kérkedni! A mi 
őseink ép oly keveset törődtek, mint a magyarokéi a 
historikus emlékekkel. Éltek, élveztek, vadásztak s 
nyúzták a parasztot; lefelé vampyrok valának, fölfelé 
pedig semmik. M eghaltak; házaik, ha fából voltak elrot­
hadtak , ha vályogból, összeomlottak.

A középkorból nem maradt fenn egy kavics, egy 
tégladarab avagy egy betű, mely a magyar nemzet 
emlékét képviselhetné. A nemzetiségi magyarizmus 
újabb keletű, a mit nem ócsárolva említünk! Ezáltal 
önmagunkat ócsárolnánk. De a magyar nemzeti história 
felelevenítése révén más nemzeteket elnyomni, az hazug­
ság és komédia, melynek véget kell vetni, mert a 
hazugság egy alakban soká nem állhat fen. Istenem, 
segíts legyőzni a historikus csalást! Lám, már úgyis 
o m la d o z ik _____

H Í R E I N K .
— Képviselő-választás. Szucsányban f. hó 18-áo 

mintegy 600 választó gyűlt egybe képviselő válasz­
tásra . Ifj. Bulyovszky Simon választási elnök reggeli 
8 órakor nyitotta meg a választást, s kijelentve a 
választók elölt, hogy a kerület szabadelvű pártja  
részéről az egyedüli je lö lt dr. Lehotzky Antal fővárosi 
ügyvéd, félórai időt tűzött a még nétaláni jelölésre. 
A félórai idő eltelvén s dr. Lehotzky Antal ellen­
jelö lt nélkül állván, kik iáltato tt a kerület egyhangú­
lag megválasztott országgyűlési képviselőjévé. A kép­
viselőért ezután küldöttség menesztetett, a ki meg­
jelenve a lelkesen éljenző választó-közönség között, 
szép beszédben köszönte meg a beléje helyezett bi­
zalmat. Délben bankett volt a turóc-szt.-m ártoni 
magyar kaszinó helyiségeiben, melyen 76 választó 
vett részt. A bankett fényét nagyban emelte Rakovszky 
István, ő felsége val. belső titkos tanácsosa s fő- 
számvevő-széki elnök úr önagym éltóságának jelenléte. 
A tósztok so rá t ifj. Bulyovszky Simon választási 
elnök nyitotta meg, szom orúságának adva kifejezést 
a kerület volt, s felejthetetlen emlékű képviselője, 
Lehotzky Vilmos elhunyta felett, de egyszersmind 
örömének is kifejezést adott, a most megejtett választás 
felett, mert mint m ondá: »a le tö rt fatörzs helyébe 
sikerü lt oly fát ültetni, mely szintén nemes gyümölcsöt 
fog teremni*. Poharát dr. Lehotzky Antal egészségére 
ürité. Utána az új képviselő mondott hatásos tósztot. 
kijelentve, hogy fiatal erővel s am bícióval fog a nagy 
munkához, melylyel a választó-kerület tapasztalt fér- 
fiainak segélyével s útm utatásaival használni fog a 
hazának s a közjónak. A szónoki hévvel elm ondott 
tószt u tán lelkes éljenzésbe tört ki a je len v o lt közön­
ség. Beniczky Kálmán alispán Rakovszky István ő 
nagyméltósága egészségére, Rakovszky István őnagy- 
m éltósága Lehotzky Lajos kir. táblai biró, az új kép­
viselő édes atyja egészségére, Lehotzky Lajos a megye 
vezérférfiai egészségére emelte poharat. Cserei Emil 
helybeli r. katli. plébános, kijelenté, hogy habár 
más politikai elveket vall, mégis eljött a bankettre 
azon köztiszteletnél fogva, melylyel a képviselő úr 
atyja irán t a megye viselkedik, és azon érdem eknek 
tulajdonítja az egyhangú m egválasztatást is, a m elye­
ket atyja, mint e megyének az évek hosrzú során 
á t volt alispánja, s/.erzelt. Kívánja, hogy az új kép 
viselő kövesse atyja nyomdokait. Dr. Lehotzky Antal 
képviselő csinos válaszában nagyrahecsüli Cserei 
Emil plébános férfias kijelentését söröm m el konsta­
tálja, hogy ha a politikai elvekelválasztják is őket egy­
mástól, a hazaszeretetben s a haza javának előmoz­
dításában feltalálják ama közös kapcsot, mely őket 
egvbefüzi. Fekete Miklós kir. táblai biró ifj. Bulyovszky 
Simonra, mint választási elnökre emelte poharát 
Rakovszky István őnagym éltósága szinten a választási 
elnökre és Beniczky Kálmán alispánra em elte poha­
rá t ;  képletes beszéde nagy h atás t keltett. Lehotzky 
Lajos a megye érdem es főispánja, Justh  Kálmán 
Öméltóságára mondott tósztot, kifejtve azt a jóakarato t, 
melyet a főispán úr irányában, illetve fia irán t a 
választást megelőzőleg tanúsított. Boldis Ignác a 
vezetése alatti iskolák tantestülete nevében üdvözölte 
az uj képviselőt. Tósztot mondottak még IIolTmann 
Ede, dr. Svartz Mór rabbi és V ladár Imre szuesányi 
körjegyző. Utóbbi azon já rásko r nevében, melyet 
képvisel és a szomszédos községek elöljáróinak nevé­
ben, a kik állal meglett bízva, hogy a banketten 
felemelje szavát s biztosítsa az új képviselőt a szaba­
delvű eszmékhez s a magyar hazához való törhetlen 
ragaszkodásukról. A bankett igen kedélyes hangulat 
bán az esteli órákig tartott,

— A F. M K. E. Turocmegyei választmányának 
érdemes elnöke, ifj. Justh  Uyörgy országgyűlési kép­
viselő, e választm ány tagjai közt gyűjtést eszközöl­
vén, a boldogult dr. Kostenszky Géza em lékére ren ­
dezett s ma m egtarto tt sirem lék-leleplezési ünnepély­
hez díszes koszorút küldött. A koszorú költségeihez 
hozzájárultak: Beniczky Kálmán és ifj. Justh György 
5 —5 fr*lal; Fekete Miklós, dr. Haas Jakab. HoíTmann 
Ede, Keviczky István, Michna Imre, dr. Lax Adolf, 
Berecz Gyula, Justh Ferenc, Újhelyi Attila, ifj. Bu­
lyovszky Simon 1 — 1 frtta l; Buócz Károly, Cserei 
Emil, Révész Lajos. Hudák Endre, Akantisz Rezső. 
Fehér János, Perl Zsigmond, Derszib Béla, Fetés 
István, PitroíT Kornél, Raksányi J , Dávid Ferenc, 
Csepcsányi Sándor, dr. Beniczky Ákos „l — 1 koro­
nával és Zathureczky Imre 20 krral. Összesen 27

llrt 20 kr.

F  «  If v  I P f R I  H 1 H A W Ó __
— Magyar szinóazek Turóc-Szt.-Mártonban. Nagy 

Dezső igazgatása ala tt egy jó l szervezett szín társu lat 
érkezett tegnap városunkba, hogy itt 12 előadásra 
szóló bérletet nyisson. Nagy Dezsőt jó l ism erjük még 
a Károlyi-féle szín társu lat itt lé te  alkalm ából. Akkor 
nejével: Erőss Antóniával együtt kedvence volt a 
közönségnek. Nemcsak e kürölm ény biztosít azonban 
bennünket arról, hogy a tervezett 12 előadás 12 
élvezetes estét szerez, hanem  Nagy Dezső egyénisége 
is, kiről mindnyájan tudjuk, hogy igen komoly, 
törekvő, am biciózus és kötelességének élő em ber volt 
színész korában is ;  e tulajdonságok pedig a színigaz­
gatóban kerek, összevágó előadást és a m űsornak 
mindenkit kielégítő összeállítását jelentik. E fölte­
vésből kiindulva a legmelegebben ajánljuk a hazafias 
közönség szíves figyelmébe a magyar színészeket.

— Eljegyzés. Derszib Károly, kapuvári áll. polg. 
iskolai tanár, jegyet válto tt ugyanott, Fülöpp Margit 
kisasszonynyal. — G ratulálunk 1.

— Meghívó- A »M. T. E « Vágvölgyi Osztálya f. 
évi m ájus hó 27-én délelőtt fél 11 órakor Trencsén- 
Teplicen, a gyógyterem helyiségében tartandó évi 
rendes közgyűlésére a turóemegyei Osztály tagjait, 
ezen osztály elnökségéhez in tézett soraiban bará t­
ságosan meghívta.

— D. Füredi Róbert f. hó 20-án m utatta be a 
helybeli állami iskolák tantestülete, s növendékei 
előtt párját ritkító  érem gyüjteményét. A tulajdonos 
27 évig fáradozott gyűjteménye összeállításán s miu­
tán a milléniumi k iá llításró l lekésett, a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter megengedte nevezettnek, 
hogy gyűjteményét az iskolák ifjúságának bem utat­
hassa. Füredi Róbert úr az ism ertetést maga eszközli 
s elődásában nagy súlyt fektet az érm ek eredetére s 
azok készítésének fokozatos fejlődésére. Különösen a 
hazai pénzek s érmek ismertetése köti le a hallgató­
ság figyelmét, m ert látja m indazokat, melyek Szt. 
István király óla verettettek s használatban voltak. — 
Az ifjúság lelkesedést m eríthet Füredi úr e lőadásá­
ból a hazaszeretetre s az érmek megbecsülésére, de 
a felnőttek is sok tanulságot vonhatnak le belőle.

— Öngyilkos börtönőr. A helybeli kir. já rásb író ­
ság börlönőre f. hó 19-én. a jahodniki ligetben magát 
egy fára felakasztotta. Holt tetem ét másnap reggel 
ta lá lták  meg. Hogy mi vitte rá a szerencsétlen em ­
bert e rre  a végzetes elhatározásra. — nem tu d n i; 
özvegye s 6 éves leánykája siratja  s gyászolja a 
család fenntartóját.

_,__  ^897. május 23. 3

N  y i 1 11  é r.
Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.

Henneberg-selyem csakis akkor valódi, ha köz­
vetlen gyáram ból rendelik — fekete, fehér és színe­
seket 35 krtól 14 frt 65 krig m éterenként — sima, 
csikós, kockázott, m intázottakat, dam asztot stb. (m int­
egy 240 különböző minőség és 2000 m intázatban s tb ) 
a m egrendelt postabór és vámmentesen a házhoz szál­
lítva és mintákat postafordultával küld: l l c m i e l i e r g  
€*• (cs. k. udvari szállító) s c l y c m g y á r a  Z ü r i c h ­
b e n .  — Svájcba címzett levelekre 10 kros és leve­
lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel­
ven ír t megrendelések pontosan elinléztettnek. i

á m m é é é A é é é é A A A A *

Richíer-féie H o rg o n y -P a in -E x p e lle r
L in im e n t . C a p sio i c o m p .

Ezon hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbál&s&nak, 
mert már több mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla­
pító bedörzsölésként alkalmaztatik koszvénynél, csüznál, tag- 
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölő- 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenként! árban majdnem minden gyógyszertárban kész­
letben van; fő rak tár: Török József gyógy- 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbórtékü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkérő- 
sodnl; az minden egyes üveget „Horgony" véd­
jegy es Richter ozégjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. it társa. ct. és kir. udvari tzállilök, RUDOLSTADT.

1025. sz. tk. 1897.
III.

Árverési hirdetm ényi kivonat.
A znióváraljai kir. já rásbíróság  m int telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Hulla János • valósai 
lakos végrehajlatónak néhai Mac Emma örökösei 
Biringer Antal ruttkai lakos, mint gyám által képvi­
seltek Biringer Anna és O ltilia végrehajtást szenvedő 
elleni 42 frt 10 kr tőkekövetelés és já r. irán ti végre­
hajtási ügyében a besztercebányai kir. törvényszék 
(a znióváraljai kir. já rásbíróság) területén levő Valcsa 
községben 1) a valósai 49. sz. tjkben A I 2 —53. 
sorsz. -f- 1—51. sorsz. a latt foglalt ingatlanból B 
Vg a la tt Mác Emma nevére irt Vis részbeni ju talék ra, 
nem különben a valósai 219. sz. tjkben A - f  l. sorsz. 
alatt foglalt ingatlanból B Vg a. Mác Emma nevére 
irt Vs részbeni jutalékra, úgyszietén a valósai 228. 
sz. tjkben A +  1. sorsz, a. foglalt ingatlanból B Vg 
a. Mác Emma nevére Vs részbeni ju ta lék ra  és illetve 
az ezekhelyett a tagosíta? alkalm ával kiadott ingat­
lanokra 285 frt együttes kikiáltási árban; 2) a val­
ósai 287. tjkben A I 1. sorsz. a. fog alt ingatlan óa



4  Turóc-Szl.-Márton, F  K
4f>. ö. i. házból A 2/g a. Mac ICmmát illető Vio rész­
beni jutalékra az árverést 100 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1897 évi augusztus 
ho 19 ik napján d. e. 10 órakor Valcsa község házá­
nál megtartandó nyilvános árveresen a megal a p í­
tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
10% -át vagyis 28 írt 5') krt és illetve 10 irtot készpénz­
ben. vagy az 1881: LX t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyam 
mai számított és az 1881 évi november hó 1-én 8388 sz. 
a kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kije­
lölt óvadékképes értékpapírban a  kiküldött kezéhez 
letenni, a vagy az 1881 : LX. t.-c. 170. §-a é rte l­
mében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elism ervényt átszol­
gáltatni.

Kir. Járásbíróság mint tlkvi hatóság
Znióváralján, 1897. évi április hó 22-én.

Or. Bedö Béla,
kir. aljbiró.

g T  V a ló d i  "P®

brünni posztó-szövetek
/ frt 3 10 jó minőségű \

Valóin frl 410 ,ninösé8ü J egyVaiOQl \ frt 480 jó minőségű / férfi-öltönyre
C o T n5868“ i elegendő S-lOm. 

gyapot f fri y-__ ícgiinomabb ] szelvény 
\ frt 10 50 kiváló linóm

Egyfekete szalonöltönyre való szelvónyaralO frt. 
Felöltő-szövet, lódén, peruvien. doskiug, allami 
es vasúti tisztviselőknek való szövetek, legfino­
mabb kamgarn, cheviot síb. gyári árakon küld 

a legjobb hírnévnek örvendő

Kiesel-Amhof gyári raktár Brünnben.
l l i i i lá l i  in g y e n , ll in la l iü  niNxolgúlUM.
F i g y e l m e z t e t é s !  A t. ez. közönség figyelmez­

tetik, hogy direkt vásárlásnál a szövetek sokkal 
olcsóbbak, mint a közbenjárók állal rendellek. 
A brünrii Kiescl-Amliof cég valamennyi szöve­
teket valódi gyári áraklián küld, a privát-vevő­
ket oly nagy mérvben terhelő, a gyárak által a 
szabóknak nyújtott árengedmény felszámítása 
nélkül.

i ,  v  ■ n  i i  i  n i  ■( *  •» I l ­
iül. sz. 18H7. hagy.

Hirdetmény.
Néhai Mác Mihály volt va1c«ai lakos. Valósán 

1887. évi október hó 7-én végrendelet hátrahagyása 
nélkül elhalt örökhagyó hagyatéka ügyének tárgya­
lására határnapul 1897 évi augusztus hó 19-ik n ap já­
nak délelőtti lü  ó ráját tűzöm ki irodámba, mely 
határnap ra  a hagyatékban érdekeltnek mutatkozó, de 
ism eretlen helyen távol levő Mac György, Mac József. 
Mac János és Novosedlják szül. Mác K atalint e h ir­
detmény utján oly hozzáadással idézőin meg. hogy 
abban az esetben, ha a tárgyaláson személyesen 
vagy m eghatalmazott által megnetn jelen ik : 
tárgyalást a részére a gyámhatóság álta l kineve­
zett gondnokkal fogom m egtartani és hogy perre u tasítás 
esetében is — a mennyiben képviseletéről nem gon­
doskodik — ez a gondnok fogja képviselni.

Turóc-Szt.-M ártonban. 1897. évi május hó 10.
Galanda Samu kir. közjegyző.

48. sz. 1897. hagy.

Hirdetmény.

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O

M a gyar m ezőgazdák  s z ö v e tk e z e te
Budapest, V. Alkolm any-utcza 31.

A % ilsiuliii'ii
BERDEDQHFI TEJGAZDASÁGI GÉPGYÁR

kizárólagos képviselete Magyarországon elvállal 
í r j ^ i t / . d a M i i K o k  és ( e j s z ö  
v e t k r / H e k  i i i i n i k i t t r l c -  
|M‘i n r k  s / . a k s / . n ' i i  l e l j e *  
f e l s z e r e l é s é i  legelőnyösebb 
feltételek mellett; szállít legj itá- 

nyosahban legkitűnőbb
, i fia. - I_j a.'v a.l“--

lefölözögepek, továbbá vajköpülök, 
hűtők, vajgyúrok, valamint min- 

tejgazdasagi gépeket és 
edenyeket.

Árjegyzőkok és előirányzatok k ívánatra d íj­
mentesen küldetnek.

den más

o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o

Grossmann Adolf
Turóc-Szt.-M ártonban

ajánlja

d / ú . s  r a k t á r á t  férfi és női divat-cikkek, 
valamennyi fehérnemű-aruk, női és gyermek- 
confectió, kész férfi- és gyermek-ruhák, valódi 
stájeri vízhatlan havelock. karIsbadi cipők, va­
lamint asztal-takarók-ban, a ,  l e g ' o l c s ó ' b ' b  

á r a k  n a e l l e t t .

Úgyszintén elvállaltam  a világhírű Puch es tsa graci 
kerekpár-gyar

„styria“-kerékpárj ainak
egyedüli e láru sitásá t s ezáltal abban a kellemes hely­
zetben vagyok, hogy e byciklikel a legolcsóbb gyári 

áron — reszletfizetes mellett is — ajánlhassam .

Néhai Hanko szül. Szilágyi Zsuzsanna Turóc- 
Szt.-M ártonban. 1897. évi jan u ár hó 19 én végren­
delet hátrahagyása nélkül elhalt örökhagyó hagya­
téka ügyének tárgyalására határnapul 1897. évi 
augusztus ho 16-ik napjának délelőtti 10 óráját 
tűzöm ki irodámba, mely határnap ra  a hagyaték 
bán érdekeltnek mutatkozó de ism eretlen helyen 
távol levő Hanko P á lt e hirdetmény útján oly hoz­
záadással idézem meg. hogy abban az esetben, ha a 
tárgyaláson személyesen vagy m eghatalm azott által 
meg nem je len ik : a tárgyalást a részére a gyám ha­
tóság á lta l kinevezett gondnokkal fogom m egtartani 
és hogy perre utasítás esetében is — a mennyiben 
képviseletéről nem gondoskodik — ez a gondnok 
fogja képviselni.

Turóc-Szt.-M árlon, 1897. évi m ájus hó 11-én.
Galanda Samu kir. közjegyző.

Kitűnő padló-máz
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

X
puha padlóra. t t

A  L in ó leu m  p a d lo -zo m á n c
V W j  8 árnyalatban

Eissnstááter testvéreknél Bécsien.
Teljesen használatra kész. csinos és a 

célnak megfelelő 1 kilós dobozokban.
Linóleum padló-zománc egy óra alatt 

megszárad, pompás fényű, sim a és repedé­
sektől ment. m arad.

Linóleum padló-zománc közvetlenül a 
dobozból m ázolható fel.

Linóleum padlo-zománc használatra  sok­
kal olcsóbb, mint a többi padló fénymáz.

Kapható minden nagyobb festék- és 
gyógyáru-üzletben.
K apható: F i s e l i e r  
VBik*u és l ia  és 
A vásárlásnál tessék

xx
X
X
X
X
X
X

1807. május 23
1807. hagy.

21. szám.

Hirdetmény.
Néhai Gombarcik András volt dubovai lakos. 

Dubován 1896. évi novem ber hó ll - é n  végrendelet h á t­
rahagyása nélkül elhalt örökhagyó hagyatéka ügyé­
nek tárgyalásara határnapul 1897. évi augusztus ho 
21-ik napjának délelőtti 1 óráját tűzöm ki irodám ba, 
mely h a tárnap ra  a hagyatékban érdekeltnek m utat­
kozó. de ism eretlen helyen távol levő G ombarcik József 
m olnár e hirdetm ény utján oly hozzáadással idézem 
m< g hogy abban az esetben, ha a tá rgyaláson sze­
mélyesen vagy m eghatalm azott által meg nem je le ­
n ik : a tá rgyalási a részére a gyám hatóság által 
kinevezett gondnokkal fogom m egtartani és hogy 
perre  u tasítás esetében is — a mennyiben képvise­
letéről nem gondoskodik — ez a gond .ok fogja 
képviselni.

Turóc-Szt.-M ártonban, 1897. évi m ájus hó 10-én.
Galanda Samu kir. közjegyző.

127. sz. 1897. hagy.

Hirdetmény.
Néhai Smutko György és Klacan szül. Smutko 

Mária Priekopán, 1875. illetve 1893. évi november hó 
i6*án végrendelet hátrahagyása mellett elhalt örök­
hagyó hagyatéka ügyének tárgyalásai a határnapul 
1897. évi augusztus íió 31-ik napjának délelőtti 10 
óráját tűzöm ki irodámba, mely határnapra a hagya­
tékban érdekeltnek mutatkozó, de ismeretlen helyen 
távol levő Klacan György e hirdetmény utján oly 
hozzáadással idézem meg, hogy abban az eset­
ben, ha a tárgyaláson személyesen vagy meghatal­
mazott által meg nem jelenik : a tárgyalást a részére a 
gyám hatóság áltál kinevezett gondnokkai fogom meg­
tartani és hogy perre utasítás esetében is — a meny­
nyiben képviseletéről nem gondoskodik — ez a gond­
nok fogja képviselni.

Turóc-Szt.-Mártonban, 1897. évi május hó 17-én.
Galanda Samu kir. közjegyző.

ügyelni.

A  d ő li'. (■ rú lH T  
S o l t I , .  úrnál, 

vas lovag védjegyre

Van szerencsénk ajánlani

szavatolt tisztaságú

a legnagyobb 
dijakkal 

kitüntetett T h o m a s fo s s fá tlis z te t  { 
!  
í

s z a v a t o l t  15—9 0 %  c i f r á i b a n  o l d h a t ó  
l ' o s / f o r s a v t a r t a l o m m a l  s  S 5  — IOO%  

p o r t i  n o i t i s á  jcfta I

Fölülmulliatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, 
különösen sovány talaj javítására, kilUuü hatású az ösz- 
szcs gabnanemüok, kapás és olajnövények, lóhere és 
lucerna, szőlő, komló és kerti véleményekre, kiváltképen 
a  rétekre.

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb fos/.forsav- 
t ra g y a ;  tekintettel hatásának tartósságára, fölül múlja 
az  összes szuperfoszfátokut.

A ciháiban oldható fosforsav-tarlaloinért sz av a to s­
ságo t vállalunk, netaláni hiányt megtérítünk.

Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyébb felvilá­
gosítással a legkészségesebben szolgál

A csehországi Thomasiníivck prágai foszfátliszt eladási 
irodájának vczérképviselösóge a magyar korona ország 

területén

K Ü . L M Á . E  V I L M O S
llu<laiM‘ Hi, Erzséket-kürúl 31.

xxxxxxxxxnxxxxxxxxxx
00 ooaoo oooooóooooo30oöö5ö5ooöbbooooooooöooooooocx30QjooooooooooaoooDooc; 'jaooonoaa

% la p i I  (;it o11 1 *5 * .

BUDAPESTI SZIVATTYÚ- ÉS GÉPGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG
(ezelőtt WALSBlt KKIíKNCi

B U D A r i j S T .  V I .  Izer., BLialső ■váci-'u.t 4 5 . s z .
Sürgönyeim: X SRI VA TTA I CilÁ lK III ll.iP IlM T .

ím 1  I  IS ■ :
mindenléle gőzgépét. Schmidt fele forrgőzmotorokat (10%  szénm egtakarílás), petróleum- és benzin­
motorokat. Keretfürószeket. körfűrészeket és csertöróket. Gőzkazánokat, előmelegitőket, tartányokat. 
Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. Mindenféle n k í v i i I I}  t i k u l  gőz-, szij- és kézi hajtásra, valam int 
villamos üzemre. Artézi kutfelópitmónyeket vasból. Tüzfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági fel- 
szerelesi tárnyakat. Köztisztasági szereket, öntözö-kocsikat. sarkaparó és seprőgépeket, hóekéket és 
úthengereket. Egészségügyi szereket, mint gözfertótlenitő készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket 
pöcegödör tisztító készülékeket. Vas- és ercöntvenyeket, harangokat. Kemenyöntésü acelfelületü tűz­

rostélyokat egyenes és kigyóalakban, valam int polygon rostélyokat.
LÉTESÍT; vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és légszeszberendezéseket, 

központi fűtéseket.
=  Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 2=----

Turóc-sit.-m ártoui Magyar Nyomda — M jtkóci Kerencxnó.
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